NAVOD PRO PROGRAMOVANI
RADIO PULTU TRANSMITTER 4

1. UCEL POUZITI

Radio pult DoorHan je ur¢en pro dalkové ovladani automatiky DoorHan, a
kromé toho automatiky od jinych vyrobcl za predpokladu pouziti externiho
pfijimace DoorHan DHRE2. Pult ma 4 radio kanaly a dovoluje ovladat Ctyfi
zafizeni.

2. TECHNICKE CHARAKTERISTIKY

Model Transmitter 4

Baterie pro napajeni 12V, type 27A

Frekvence 433 MHz

Pocet kanali 4

Rozsah ich teplot -20°Caz+50°C
3. PROGRAMOVANI

PROGRAMOVANI PULTU S PRIJIMACEM DHRE-2

1) Pred zacatkem programovani lze vycistit pamét prijimace od dfive
zapsanych kodd pulti (doporucuje se pfi prvnim nastaveni). Za timto G¢elem
po zapnuti napajeni pridrzujte tla¢itko zapisu pultd v stisknutém stavu po
dobu 10 sekund (SW1 - pokud se pouzivé konektor pfijimace CH1, SW2 -
pokud se pouziva CH2). Indikdtor LED1 bude blikat po dobu 10 sekund,
potom zhasne a opét dvakrét blikne, ¢imz potvrdi odstranéni zapsanych do
paméti koda.

2) Pro zépis kédu pultu stisknéte a pfidrzujte po dobu 3 sekund tlacitko
»SW1” na desce radio pfijimace - pro nastaveni elektrického pohonu
pfipojeného k vystupu CH1, tlacitko ,SW2” - pro nastaveni elektrického
pohonu pfipojeného k vystupu CH2, pfitom se rozsviti indikator LED1 na
prijimaci. Potom stisknéte a pfidrzujte potiebné tlacitko na pultu dalkového
ovladani po dobu 2-3 sekund. Pozor! Po provedeni procedury do paméti
radio pfijimace se zapisuje jenom jedno tlacitko.

3) Pro nastaveni nékolika pultl opakuijte zapis kodu pro ostatni pulty.

ani pultd s
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1) Pred zacatkem programovani Ize vycistit pamét prijimace od dfive
zapsanych kodd pulti (doporucuje se pfi prvnim nastaveni). Za timto G¢elem
stisknéte a pfidrzujte tlacitko ,R" Na Vasem displeje se objevi 0" Pfidrzujte
tlacitko,R” ve stisknutém stavu, dokud nezmizi,0” z displeje.

2) Kazdému tlacitku na pultu odpovida ur¢ity kanal pro ovladani (obr.),
jehoz volba se uskute¢iiuje v bodé 5 programovani (,Nastaveni tlacitka
ovladani”). Defaultné pohon nastaven na 1. nebo 2. tlacitko - v zavislosti na
programu kontroléru.

3) Pro zapis kédu pultu stisknéte tlacitko ,R" V levé ¢asti displeje se objevi
40" a hned zmizi. Dvakrat stisknéte tlacitko na pultu.

4) Ostatni pulty se programuji analogicky.

Spole¢nost ,DoorHan” dékuje Vam za koupi nasi produkce. Véfime, ze
budete spokojeni s kvalitou daného vyrobku. Pro informaci ohledné koupé,
distribuce a servisu prosim obratte se na nase regionalni zastoupeni nebo
centrélni ofis spolec¢nosti, ktery se nachazi:

Rusko, 143002 M: 06n., O] i paioH,
<. Akynoso, yn. Hosas, a. 120

tel.: +7 (495) 933-2400, 981-1133

E-mail: Info@doorhan.ru

www.doorhan.ru




MONTAZNI NAVOD PRO
TRANSMITTER 4

EC DEKLARACE O SHODE

My: DoorHan Europe, s.r.o.
Bozeny Némcové 1689, 43201 Kadan, Ceska Pepublika
Timto na svou zodpovédnost prohlasujeme, ze:
«Deklarujeme, ze:
zafizeni model TRANSMITTER 4
+Odpovida hlavnim bezpec¢nostnim pozadavkim nasledu-
jicich direktiv:
73/23/EEC a nasledujiciho dodatku 93/68/EEC
89/336/EEC a nasledujiciho dodatku 92/31/EEC a 93/68/EEC

Dodateéna poznamka:
Tyto vyrobky byly podrobeny zkousce v rdmci typické sériové vyrabéné kon-
figurace (veskeré produkty vyrabéné spole¢nosti DoorHan Europe, s.r.0.)

01.03.2010 Mikhail Kiselev || _ Generalni Reditel
Datum, podpis

1. DESCRIPTION

Remote control transmitters DoorHan are meant for DoorHan automatics
or any other device with the DoorHan radio receiver control. You can control
one or more (up to 4) different devices (gates, barriers etc) with the help of
one transmitter.

2.TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model Transmitter 4
Battery 12V, type 27A
Working frequency 433 MHz
Quantity of channels 4
Working range 20°C...+50°C

3.PROGRAMMING

Programming of the remote controls with reciever DHRE-2

1) Before programming the former codes can be erased from the memory
of the recipient (it is recommended by the first setting). In order to do that,
hold down the key 10 sec (SW1 for connector CH1, SW2 for connector CH2).
The indicator LED1 will blink for 10 sec, then it will go out for 2 sec and blink
twice to confirm erasing of the codes.

2) To record the new code hold down for 3 sec the key «<SW1» on the recipi-
ent card, to make settings of the electric operator connected to the output
CH1 and the key «<SW2» - to make settings of the electric operator connected
to the output CH2, at that the indicator LED1 will light. After that press the
necessary key on the remote control unit for 2-3 sec. Attention! after the
operation is completed only one key can be stored in the memory of the
recipient.

3) To make settings for other remote controller repeat record procedures
with other remote controllers.

Programming of the remote control units with build-in electric opera-
tor SE-750(1200) reciever.

1) Before programming the former codes can be erased from the memory
(it is recommended by the first setting). In order to do that, press and hold
down the key «R». The «0» will appear on the display. Hold down the key «R»
until the «0» disappears.

2) For each of the buttons there is a certain control channel (pic.), which
selection operation is described in Item 5 («Control key setting»). The opera-
tor's default control button is key 1 or key 2 depending on the controller's
program.

3) To record the code of the remote controller press the key «R». On the left
part of the display the “0” will appear and disappear immediately. Press the
key on the remote controller twice.

4) Other remote control units are programmed in a similar way.

For removal of transmitter from memory of the receiver: Press and keep
during 8 with pressed button R, the indicator (zero in the bottom of the dis-
play will not go out yet, the short sound signal will thus be distributed. For
other information use the manual of door operator.



